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Dodelijke 
torpe 0: 8 


ALG Wereldoorlog Il bleek 
wel hoe belangrijk een 
sterke vloot was voor 
de overlevingskansen 
van Engeland. 
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Door steeds meer gebruik te maken van onderzeeboten probeerde 
Duitsland een overwicht te krijgen…… 
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De Asdic-officier was de eerste, die alarm sloeg… 


Er zit een onderzeeboot vlakbij, 
kapitein! Ik heb hem op 
de Asdic opgevangen! 
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De sirene loeide en binnen enkele sekonden waren alle 

hens aan dek… 

Hoor je hem nog 
steeds, Draad? 





Jazeker, kapitein! Ongeveer een 
kwart mijl hiervandaan! Hij durft 
zeker niet aan te vallen! 


Waarom zien de uitkijk posten 
zijn periskoop dan niet? 
Maak de dieptebom- 
men klaar! 





Dieptebommen klaar, E eN %/ Periskcop aan boeg Ì 
kapitein! j bakbaard! 
' SEK: - 
s 4} je A ’y 7 es 


’ Uitwijken naar bak- 
boord! Dieptebommen 
gereedhouden! 











Maar de onderzeeboot had al gemaneuvreerd en toen ze het schip in 
het vizier kregen… ‚ 








Torpedo’s aan stuur- Negentig 


A boord lapten JOS graden naar 
— 7E Sf í EE, _ bakboord! 


Ze hebben ons 
gemist, kapitein! We zagen 
ze net op tijd! 


En het ziet er werkelijk naar uit, dat de torpedo’s hen voorbij 
zullen schieten, maar dan…. 





zien ze de torpedo's draaien en op de een of andere onverklaarbare 
wijze achter zich aankomen als jagende honden! 
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Ze volgen 
in ons kielzog, 
kapitein! 





Met gen zekere dood voor ogen brak er paniek uit, maar de kapitein wist hoe 
hij die de kop in moest drukken… 


Kalm nou! 
Het is vast een nieuw 
soort WAPEN dat ze testen! 
Het kan niet erg krach- 
tig zijn! Ik geloof niet 
dat we ergens bang 
voor hoeven zijn! 


Maar helaas had de kapitein het MIS... 
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Toch hield de kapitein zijn hersens bij elkaar…. 


Dit moeten ze op de Admiraliteit 
weten! Stuurman Eén, stuur met top- 
prioriteit een boodschap naar de wal! 
Dat kan misschien nog ändere 
levens sparen! 


Plotseling kwam Ltz.lIl Conrad op de brug om te zien of zijn vader, de 
kapitein, wel veilig was…: 


Pat Is alles in 


- ORDE met 
EN je? 


Ja, hoor! 
Maar je had je post 
niet mogen verlaten! 
Schiet op, jij! 
TERUG! 
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Ik was 4 Bedenk dat ik ook de 
bang om u, KAPITEIN ben! En doe 
kapitein! ä nou maar wat ik 





We hebben ernstige 
averij, kapitein! We maken 

sneller water dan de 

pompen aankunnen! 


Die mag het magazijn niet bereiken! 
Als het WEL gebeurt, hou de bemanning 
dan onder appèl en verlaat rustig het schip! 
Ik ga beneden een kijkje nemen! 
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Ik heb die boodschap naar de Admiraliteit 
gestuurd, kapitein! Ik heb ze alle gegevens 
verstrekt over die torpedo’s die onze ontwij- 
kingskoers volgen! 


on EM ND JRA Prima! 
/ : Laten we nou 
7 \ 7 eens naar de 


averij gaan 
kijken! 


Het heeft geen ZIN meer! We zuilen 
het schip moeten 
verlaten! 


Dat mogen 
we dan wel VLUG 
doen! 
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Maar enkele sekonden later… 
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Het heeft geen zin, 
Ted! Hij is DOOD! 2-8 
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mee, Ted! Hetistijd PE 
om te vertrekken! 


Ga JIJ maar! 
Ik blijf HIER! 


je voor NIKS je LEVEN 


niet weg! 
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Doe niet zo STOM! 
Wat schiet je ermee op als 
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bij mijn VADER: 
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Mijn vaders 
lichaam…. 


Een goeie kapitein verlaat 
NOOIT zijn schip! 





Met de ogen vol tranen keek hij naar de laatste rustplaats 


van zijn vader… 
> Ik zal het ze betaald zetten, 


pa! Dat zweer ik! Alleen dáár- 
voor zal ik LEVEN! 
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Een paar weken later bereikten de overlevenden van de “Ireland” Londen. 
De eerste officier, Ray Anderson, werd op de Admiraliteit geroepen voor 
egen rapport…. i ’ 











Ja, dat klopt met wat de Inlichtingen- 
dienst ontdekt heeft! De Moffen hebben 
een nieuwe akoestische torpedo uitgevondeh. 
We weten niet HOE die werkt, maar hij 
werkt prima, zoals je al weet! 


was haast 
GRIEZE- 
LIG! 


We denken dat het ding achter het 
geluid van de machines of de schroef aangaat, 
maar we weten niet hoe! Onze 
technici zouden er graag een in 
handen krijgen! 
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BATT 


d Ik zie niet in Ni 
Ne hoe dat zou kùnnen, 
jp Sir! Het zou beslist geen 
vlinderjacht worden, niet- 
waar, Overste? 





De Moffen hebben je niet 
kunnen ontmoedigen, hè Sora 
Ik heb nu een karweitje voor je. 

Jij gaat voor mij zo’n Duitse on- 
derzeeboot vangen en naar de 
haven brengen met zo 
4 weinig mogelijk averij! A 


pr ch | 


AIR 
ner 


0, dat vergat ik je bijna te 
vertellen! Je bent bevorderd en 
krijgt het bevel over de ‘Wales’ 
. N . 
Wat?! O, dank in Scapa Flow! Dat is een 


u wel Sir! snelie, kleine 
‚Sir! 














Een paar dagen later stond de nieuwe kapitein van 


Zodra ik over uw 
bevordering hoorde, ben ik 
‘gekomen, Sir! Mag ik u van 

harte feliciteren… ? 


Ted! Is er iets dat 
ik voor je kan 


Jawel, Sir! Ik zou tid van 
uw bemanning willen zijn op 
deze onderzeebootjacht! 





Om mijn 
VADER te 
wreken! 


En mijn vader had 
een afschuwelijke 
BOOD, Sirl 


WREKEN?I? 
Dat is een afschuwelijk 
woord! 


Ja, maar 
WRAAK?! 





Eigenlijk niet, maar….vooruit dan 
Bedoelt u ' maar! Ik denk dat dat het 
dat u me niet wilt minste is dat ik voor je kan doen! 
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Ik heb op je gelet, Ted....en 
ik maak me ongerust! 

Er zit je iets 

geweldig DWARS! 
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Ik getoof niet dat Laat hem erbuiten! U 
je vader gewild zou heb- |=” bent degene die van zijn dood 
ben dat je ZO sprak, . GEPROFITEERD hebt! 





ZE 


Ga uw gang! Maar 
Daarvoor zou ik je bemoei u niet met mijn 
in de PETOET kunnen , privé-zaken! Daar hebt u het 
gooien! DS RECHT niet toe! 
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opgepikt! 


Kapitein! We 
ebben een ONDERZEEBOO 
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Ongeveer 
honderd meter, 


hem in één stuk hebben! Maak de 


Verlies hem niet uit het oog! Op 
je posten! En denk eraan….we willen 


DIEPTEBOMMEN 





Goed zo! Hij 
neemt een 
verdedigende 
houding aan! 
Kun je me zijn 
positie geven, 


Lek 
On Kendal!? 


Hij heeft ons 
gehoord! Nou stopt 
hij zijn machines! 
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Zap haakte 







Hij ligt onge- 
veer in deze BUURT, 













Dat is genoeg! 
Snelheid minderen tot vijf 
knopen…rondcirkelen en 
bommen laten vallen. Als hij 
nièt beweegt, krijgen we hem 
vroeg of laat wel! Zo já, dan zal 
het nòg makkelijker voor ons 
worden! 











De dieptebommen Tr met dodelijke nauwkeurigheid overboord… 
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Ik HEB hem _\_Dat betekent dat hij 


weer, Sir! “probeert hieronderuit 
te komen! 


Hij kamt naar boven se 
- E « H 
tachtig voet….zeventig.… dertig.… wat telos op ons 


en nu op periskoop- 7 aj af te vuren! 
diepte! 


ATTENTIE, machinekamer! 
Klaar om de machines te stoppen als ik het bevel 
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Zonder geluid van 
de machines kunnen de torpedo's 


ons niet vinden! 


STOP DE 
MACHINES! 





Het is GELUKT! 
Deor de machines af te 
zetten, hebben we ze MISLEID! 
Ze kunnen ons niet 
meer VINDEN! 








lij kerst naar buveni 
Maat de lichte kanonnen 
klaar! Denk erum…hij 
mag niet ZINKEN. 
We willen hem in 
één stuk! 
En. 
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Maar op dat moment werden de zware kanonnen onder bevel van Ted Conrad 
gereedgemaakt om te vuren…. 








Wie zit er aan 
die zware kanonnen? Ik 
zei toch LICHTE 
kanonnen? 





7 EE ZAO 
MS 
OLLES K 
Ì DZ 
GH: 
nj IE 
| 


BT Tanen 


il Haaj 


\ - EN 


NS | 


NOEL 


EZ 





[=] 
x © 
<8 
… 
SN 
Ein 
o8 
T 
NE 
ws © 
Ze 
kik 
kalk! 
5 © 
Ee] 
5 
ee ® 
0 
> m 
Ke 
zE 
kid 
£ 


Ik vuur op 
de VIJAND, 
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Sir! Ik had zeker even een 


verstandsverbijstering! Ik dacht alleen 
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Het spijt me 








aan mijn vader! 


Intussen was de “Wales” langszij van de U530 gekomen! De Duitse kommandant 
besefte wat tegenstand zou betekenen… 
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We hebben wacht- 
posten over het hele schip, 
Sir! De kapitein zit in zijn 


hem even 
opzoeken! 


kamy 





U bent kapitein Feder, nietwaar? Ik hoop dat we elkaar 
kunnen begrijpen! U bent nu mijn gevangene en deze onderzeeboot 
is mijn buit! We varen naar een Engelse haven en u zult 
met uw bemanning gevangenen van Zijne Majesteit 
zijn. U zult goed behandeld worden! 
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ik moet u 
vragen uw logboek te 
overhandigen! 


Het spijt me 
dat ik geen tijd 
had het te ver- 

ietigen! 





Hier zijn de bernemde torpedo's, Sir Het Neem er een paar mee aan 
schijnt dat ze geleid worden door die boord van de “”Wates"… natuur- 
twee mikrofoons in de kop! lijk nádat ze ONSCHADELIJK 


zijn gemaakt! 


En zolang jullie je netjes Nl. 
gedragen, zal je goed pa 
behandeld werden! 


Goed behandeld…! 
Mijn VADER hebben ze 
NIET zo gaed 
behandeld! 
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Ik heb het logboek van de 


vl Á U530 gelezen en wat ik gezien heb, 
Li ik slaat me met stomheid, Barnes! Als 
eerste officier zal ik het je vertellen, 
maar dit blijft onder ons! 


De waarheid is soms vreem- 
der dan een roman, Barnes! De 
U530 is dezelfde onderzeeboot als 
die welke de ‘Ireland’ van kapi- 
tein Conrad tot zinken heeft 



































Ik geloof 
dat als hij het wist, 
hij gewoon 
GEK zou worden! 
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De “Wales” gaat op huis aan terwijl Barnes de wachtposten op 


de onderzeeboot uitzet… 


Neem tien man en lus de wacht op de 
onderzeeboot af! Hou je mensen op hun 
hoede en onderdruk elk teken van onrust 
ander de Duitsers! 
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Geur. 
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ZT Ik MOET 
nderzeeboot zien te 
EIKEN! 
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Het gaat WAAIEN! 
Kijk goed uit, mannen! 
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Hier is de aflos- 
sing, jongens! 





Met een 
beetje mazzel… 


Ik moest nog wat in de 
sloep doen. Zijn de anderen 
al naar beneden? 
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Ted wachtte tot de wacht afgelost was… 


Ik zal wat heet scheer- 
water voor u halen, 
kapitein! 























C 


NNS 


SESSENEN 


INNS 
SENS 


RAS 


binnen, Sir! z 
„elle 
j_» 








Ik kom je doden…ook al 
is dat het laatste dat ik doe! Jij hebt 
de “Ireland” tot zinken gebracht 
en de kapitein…mijn vader…. 
vermoord! 


NONSENS! 
Ik moet een 
paar ‘dingen 
controleren! 
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Leugenaar! 
Zoete broodjes bakken 
helpt nu niet meer! 


U bent nog te jong, luitenant…en u hield erg 
veel van uw vader, maar dit is oorlog en dat risiko 
S moeten we allemaal nemen. tk verloor zelf een zoon…en toch 
haat ik u nietf Maar als het MOET 
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Ik. 
KAN het niet! 
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bloede neer te schieten….maar 


ik kan het niet! Al mijn haat 
is VERDWENEN! 
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maar er is nu geen tijd voor sen- 


timentaliteit! 
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Alweer goed gedaan! 
Nou kunnen we ons schip 
weer overnemen! 
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De KAPITEIN!! VLUG! We moeten de macht weer 
overnemen voor ze er erg in hebben wat 
er gebeurt! 











De radiakamer is weer van ons 
en de Engelsen weten niet 
wat er gaande is! 





We hadden allang iets van 
de onderzeeboot moeten horen! 
_ Vanwaar die vertraging? 


Weet ik niet, Sir! Ik 
zal ze even oproepen en 
het vragen…! 


Maar ja, de Duitsers hadden de onderzeeboot weer in hun macht… 


De Engelsen roepen Geef het sein dat de 
ons op, kapitein! Wat moet radio kapot is. Als ze kode 
ik doen? Ais we niet antwoor-) gebruiken, kunnen we ze niet 
den, kunnen ze iets antwoorden. Intussen maken 
vermoeden! we de TORPEDO'S 





Ted is inmiddels weer bij kennis. 
Wat een stammeling ben Cd iN 
ik geweest! Dat kost me mijn 
officiersrang en ik heb 

het nog verdiend 





Als ik ze nu kon tegen- 
houden, zou ik er graag mijn 
leven voor overhebben! 
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Gelukt! Nou moet 
ik snel werken! Jammer 
dat hij niet kan helpen, maar 
hij is nog buiten westen! 
Zal het afleen moeten 
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- Met een muntje maak ik 
kortsluiting aan boord.….en 
een onderzeeboot zonder elec- 
triciteit is VERLOREN! 





Het plan werkte! Een paar minuten was de onderzeeboot in 
een staat van grote opwinding : 
Le : 
í | Verrek! 
Wat is er gebeurd? 


Laat het onmiddel- 
lijk repareren! 


Zet het nood- 
aggregaat aan! 





Ziezo....en nou de torpedo's! 
Ik FIKS wel wat…. 





n van antwoord van de onderzeeboot geeft Anderson 


een gevoel van onbehagen. 
Het bevalt me niks, Barnes! Ik 


wil weten wat daar aan boord gebeurt! Am - Dat het net 
Sein met de morselamp ‚ vannècht moest 
een bericht over! __ : gebeuren! 
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Ik zie de dek- 
wachtpost niet! 


Hij heeft zeker zijn 
toevlucht gezocht in de 
kommandotoren! 





Dat had hij 
verdorie niet mogen 
doen! Stuur een bewapende boot 
erheen! Ik wil zekerheid! 


Als ze proberen deze 
te gebruiken, vallen die 
uit het 
rek en ONT 
PLOFFEN! 





We hebben de fout gevonden, kapitein! Maar 
in elk geval werkt het NOOD- 
AGGREGAAT nu! 
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HOU JE TAAI! 
We komen ERAAN! 


Er valt niks te vertellen, jong! Je ijit! 
Allemaal mijn WEN, Het enige wat ik weet is dat de Moffen 
schuld, Sir! Laat ik u Dh: hun schip weer in handen kregen en 
vertellen… dat jij ze tegengehouden hebt door de 
torpedo’s te sa- 
boteren! 





° Die jongen 
is geweldig, kapitein! ' 
Mannen als hij zullen er- 


ne oe CLASSICS 
voor zorgen dat jullie de 48 vn LEKTUUR 


oorlog winnen! 
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